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   Література і епоха – поняття невіддільні. Щоб пізнати суть епо-хи, потрібно  осмислити  духовні  набутки створені нею. Література реагує  на  зміни у суспільному  житті, аналізує пройдений народом  шлях, показує  перспективи  розвитку, застерігає  від  поразок  і  не-вдач. Потрібно лише вміти уважно читати і думати.

      Про нову  українську  літературу  впевнено  заявив Микола  Жу-линський  на  IV  Міжнародному конгресі україністів у Одесі у 1999 р.: «Нова українська література є. Вона спілкується з нами  дещо ін-шою  мовою з  високим   рівнем   абстрактності  й  метафоричності. В силу  цього  різномовлення ще не почута слухачем, але сприйнята на  рівні  внутрішньої  відзивності. Нова   література  говорить  виз-воленою  від  домінуючих  донедавна   викривальних,  патетичних, стверджувально-запитальних, ідейно-смислових  інтенцій  мовою  і  цим   висловлює    свій   рішучий  перехід  у   стан   індивідуального  «самовжитку» із лабет  обов’язку,  декларованого  патріотизму, різ-них  іпостасей  вірності, служіння, збереження тощо.»     
      Для кожної  епохи притаманне своє слово, своя візія буття, своя  здатність до подвигу, свої особистості, які  будуть  її  уособлювати. Прийде інший  час,  інша пора  буття, інші  пристрасті. Наша епоха залишиться з нами. 

      Еволюція  народу  закладена  в  еволюціі  духу. Геніїв у  нашого  народу   багато… Світлі  особистості,  яких  нам  дає  доля  у різних царинах  духовного  поля, є тими рубіконами, що  дозволяють пере-йти   випробування.  І  ставленням  до  них  вимірюватиметься здат-ність нашого народу до щасливого  життя. Світлі  енергетичні осо-бистості  епохи є  духовними оберегами нації. Генетичний код нації  закодовано  у  Слові… Альфі  і  Омезі  нашого  відродження  і  про-будження…

      Яскраві автори-прозаїки останнього десятиліття, початку ХХІст. – Володимир   Яворівський, Анатолій   Погрібний, В’ячеслав   Мед-ведь, Валерій  Шевчук, Ірен  Роздобудько,  Юрій  Андрухович,  Ок-сана  Забужко та  Сергій  Жадан  творять  на ниві поезії та прози.  А скільки  молодих  яскравих імен: Любко Дереш, Ірена Карпа, Кузь-ма  Скрябін, Андрій  Кокотюха, Сашко Ушкалов  та  багато  інших. Це  свідчить  про  те, що  новітня  література  зараз бурхливо розви-вається і притягує нові таланти, які  вносять свою  енергію в духов-ну течію нації.

      1. Андрухович, Ю. Дванадцять обручів. [Текст] / Юрій Андру-хович. – К.: Критика, 2006. – 275с. – (Сер. «Критичні тексти»). (821’06(477) А66).

      Творчість Юрія  Андруховича (нар.1960) – це протест  проти  сі-рості,  одноманітності,  бездуховності, бездіяння…Письменник  не  боїться  взяти  на  себе  відповідальність  за  епоху. Роман  «Дванад-
цять обручів» (2003) – фантасмагоричний  по  своїй  суті  і одночас-но реальний по відтворенню сьогодення. Одне  слово – постмодерн. Вся   творчість   Юрія  Андруховича – це похід героя-богатиря, аби відвоювати духовний простір своєї Вітчизни.

      2. Дереш, Л. Культ. [Текст] / Любко Дереш. – Х.: Книжковий клуб  сімейного  дозвілля, 2006. – 239с. (821’06(477) Д36).

      Любко Дереш (нар. 1984) вже  став  автором трьох національних     бестселерів   («Культ»,   «Поклоніння ящірці», «Архе»), лідером но-вого  літературного  покоління  і  кумиром  молоді. Роман  «Культ», який  він  написав  у  16 років, відразу  ж  спричинив  неабияку хви-

лю пристрасних  дебатів  у  молодіжних  кав’ярнях  і модних редак-ціях, згодом  був  перекладений  кількома  мовами, а  самого автора перетворив  на  зірку  міжнародних книжкових ярмарків.
      3. Дереш, Л. Поклоніння ящірці. [Текст] / Любко Дереш. – Х.:
Книжковий Клуб «Клуб Сімейного Дозвілля», 2006. – 176с.
(821’06(477) Д36).

      Один з перших  романів ще  зовсім  юного  автора, в якому він з дивною для  його віку сентиментальністю описує  жорстокі забавки тінейджерів. Головний  герой, що  приїхав  на  канікули  у маленьке

західноукраїнське  містечко, відверто  розповідає історію стосунків, котрі привели до вбивства. Комплекси, страхи, сексуальні бажання,

приховане  і  явне  суперництво, музичні  уподобання  і  стереотипи місцевої «моди» - усі  мотиви, актуальні  для  світу підлітків. Дереш розгортає через аморальність, до якої ставиться без  надмірної  кри- 
тики, як до явища, котре потребує для кожного покоління детальної

фіксації й використання активного, майже кінематографічного, сю-

жету і місцевих особливостей. Деякі з героїв «другого плану» у ро-

мані  стали  повноцінними  персонажами  роману  «Культ», а  певні сюжетні «ходи» набули там цікавого розвитку.

      4. Жадан, С. Anarchy in the UKR. [Текст] / Сергій Жадан. – Х.: Фолио, 2006. – 223с. – (Сер. Графіті). (821’06(477) Ж15). 

      Сергій Жадан (нар. 1974) – поет, прозаїк, перекладач, есеїст, ор- ганізатор  літературних  фестивалів, рок-концертів, театралізованих перформансів та акцій громадянської непокори. Автор кількох кни-жок віршів та прози. Живе і працює в Харкові.

      «Anarchy in the UKR» - це книжка про основні тенденції розвит-ку джазу, про  комунізм  як  модель  шоу-бізнесу, про  секс  як фор-му  психологічної  залежності, про фінансову стабільність як  осно-ву  революційного руху, про  депресію як складову  системи освіти, про любов як можливість гетеросексуальної комунікації, про транк-вілізатори як чинники колективної пам’яті, про пам’ять як визволе-ння, про смерть як продовження пам’яті…

      5. Жадан, С. Цитатник. [Текст] / Сергій Жадан. – Х.: Фолио,  2006. – 215с. – (Сафарі). (821’06(477) Ж15).
      Пропоноване видання містить майже весь поетичний доробок автора. 

      6. Забужко, Оксана. Друга спроба. [Текст] / Оксана Забужко. – К.: Факт, 2005. – 318с. (821’06(477) З-12).

      Поезія  Оксани  Забужко (нар. 1960) – чиста, абсолютно жіноча еротика, якась незбагненна містерія воплочення  і  розутілення вод-ночас. Забужко  зазвичай розгортає  який-небудь  сюжет: чи то жит-тєвий, метафізичний, чи сюрреалістичний.

      7. Забужко, О. Сестро, сестро. [Текст] / Оксана Забужко. – К.: Факт, 2004. – 238с. (821’06(477) З-12).
      Покоління  Оксани  Забужко – це  справді  свободне покоління в українській історії. Парадокс прози письменниці, серед інших ознак і якостей, полягає в тому, що у ній чоловіче, мужське  подається, як правило, з не меншою  художньою  чутливістю, ніж жіноче. Жіноче тут – у пронизливому  ліризмі самої оповіді. Твори  Оксани  Забуж-ко   «Сестро, сестро»,   «Дівчатка»,  «Казка про калинову сопілку», «Я, Мілена» та ін. вже встигли завоювати любов читачів і визнання критиків в Україні та за кордоном.

      8. Карпа, І. Bitches Get Everything. [Текст] / Ірена Карпа. – Х.: Книжковий  клуб Сімейного Дозвілля, 2007. – 240с. 
(821’06(477) К26).

      «Bitches Get Everything» - відверта  історія  розкутого життя  мо-лодої  кінорежисери  Тріші  Торнберг, яка знімає  провокативне  кі-но. У  вільний  час  Тріша розважається в колі  друзів, і розваги  їхні з погляду пересічного    громадянина   досить   нестандартні,  навіть  

скандальні. Її черговий фільм  забороняє  цензура, однак, відбуваю-ться  підпільні  покази, і  картина  Тріші здобуває  премію престиж-ного  Венеціанського  кінофестивалю. Під  час   вручення   кінопре-мії  на  неї чинить  замах  маніяк. Із  жахом  Тріша  розуміє, що це – 

один  з  її  колишніх  коханців. 

      9. Карпа, І. Фройд би плакав. [Текст] / Ірена Карпа. – Х.: Фоліо, 2004. – 238с. – (Графіті).

      Кемпінги і дорогі  отелі, помешкання  українських  заробітчан і західних  дипломатів, шведський коханець зі шляхетною місією по-кращати світ і російський  коханець з купою проблем, світ шоу-біз-несу  і буддійські   храми, а  ще – багато-багато   коротких   притч  і анекдотів, сумних  і  не дуже  історій. Все це з відвертістю, якої ще не знала українська література…Ця книга може приголомшити, але  не  відпустить до останньої сторінки, залишаючи  відчуття  довгої і виснажливої подорожі, після якої стаєш іншою людиною.
      10. Кокотюха, А. Зоопарк, або Діти до 16. [Текст] / Андрій Ко-котюха. – К.: Зелений Пес, 2006. – 224с. (821’06(477) К59).

      Жили собі троє товаришів. І Ремарк тут ні до чого. Хоча…Мож- ливо, й  до  чого. Адже   «Три товариши», так  само  як  і «Зоопарк» Кокотюхи, залишили  нам  зліпок цілої епохи і головне – поставили  проблему існування вічних людських цінностей у політичному сус-пільстві. У  Ремарка – це  ранній німецький соціалізм, у Кокотюхи – пізній радянський. Але про все по черзі. Жили собі  троє  товаришів – Юрко  Литовченко, який  отримав  прізвисько Заєць, за те, що два передніх зуба трохи  видаються  вперед, волосся  на голові постійно стирчить  і  нагадує  довгі  вуха; Ігор Тихий – на прізвисько  Свиня, яке отримав «завдяки» вчительці з літератури  та  Сашко Макогон – на прізвисько Макака. Вчилися вони у восьмому класі провінційної  школи, нічим  особливим  не  вирізнялися, доки  не  сталася  з ними  страшна  пригода.

      Одного  дня  хлопці стають свідками страшного злочину – вбив-ства жінки. Хлопці злякалися, що їх  можуть  звинуватити у вбивст-ві, і  вирішують  втекти з міста, нікому не  сказавши ні слова. І  троє  восьмикласників  без   грошей  і  документів  опиняються  у столиці УРСР, де  на  них  чекають  усі принади дорослого життя – вокзали, міліція, повії, пограбування і зрада.

      11. Матіос, М. Нація.[Текст] / Марія Матіос. – Львів ЛА «Піра-міда», 2007. – 256с. (821’06(477) М33).

      Марія  Матіос – найвідоміший  сучасний  поет, прозаїк  і  публі-цист. За визначенням критиків є одночасно «гранд-дамою сучасної української літератури» і «чортиком, що вискочив із табакерки».

      Марія Матіос народилася 19 грудня 1959 р. на Буковині. Гуцул-ка до  мозку  кісток. Фанатка  своєї  родини, рідного  слова і домаш-ньої  кухні. В  літературі – велика   страждальниця, фантазерка, по-міркована авнтюристка і містифікаторка.

      Любить  вирощувати  квіти, вигадувати, ходити  босоніж. Забо-бонна. Зневажає  лінивих чоловіків. Не визнає  жодних авторитетів і  вчителів, окрім  своїх  батьків. Автор  7  поетичних  та 8 прозових книжок.

      Відомі  такі  збірки поезій: «З трави і листя»(1982), «Вогонь жи-виці»(1986), «Сад  нетерпіння»(1995), «Десять  дек  морозної  води» (1996), «На Миколая»(1996),  «Жіночий аркан»(2001), «Жіночий ар-кан  у  саду  нетерпіння» (2007). Поезії   перекладено  англійською, японською, румунською, китайською, сербською та російською мо-вами.

      Велику  популярність  отримала  книга новел «Нація», яку пере-кладено польською та російською мовами.
      Живе  і працює в Києві. Одна з найпрацьовитіших і найпопуляр-ніших письменниць України Марія Матіос пропонує читачам своє-рідну  «скриньку  Пандори» - збірку   «Нація». Споконвічні,  майже  апокаліптичні  дилеми  життя  і смерті, честі-безчестя, любові-нена-висті  під  її  пером  творять  неповторну  ауру  Слова, Філософії  та Пристрасті.

      Генетично  творчість  Марії  Матіос є суто українською, та звер-тається  вона  до того, що найбільш  людське – потреби   свободи  й  почуття безпеки, права  на  щастя й вільний вибір. Герої «Нації» по-над усе хочуть  зберегти гідність. А гідність не має  національності, як – за словами  письменниці, не  має її кров. Письменниця не ство-рює чорних і білих  персонажів. У кожному героєві досить супереч-ностей, а в кожній історії – недоговореності. І це чергова феномена-льна риса цієї літератури. Ніхто не є однозначно засуджений і ніхто не є абсолютно  кришталевий. А над  цим  клубком  людських  при-страстей і конфліктів, немов у античній трагедії висить безжальний фатум, який  прирікає  людей  на  довгу, несправедливу  та  апріорі  програшну  боротьбу. Тому  подібно  античній трагедії  «Нація» ви- 

кликає в нас співчуття і страх. Співчуття, бо нещастя  сталося з  не-винною людиною. Страх, бо з кожним може статися те саме.
      12. Матіос, М. Жіночий  аркан  у  саду  нетерпіння. [Текст] / Марія Матіос. – Львів: ЛА «Піраміда», 2007. – 308с. (821’06(477) М33).

      Поетеса  Марія Матіос вважає, що  життя кожної жінки – безпе-рервний, випробувальний  танець: іноді – «вальс»,  частіше «гуцул-ка», зрідка  «танго» чи  коли-не-коли  «танець живота». Але  тради-ційно  жінки ніколи  не танцюють «аркан» - ритуальний, суто чоло-вічий танець жителів гір.

      Проте  Марія  Матіос  стверджує, що  її героїня «затесалася  між  аркани» і цей «аркан» не стане «вальсом». Бо така вже парадоксаль-на вдача  її  героїні, яка з однаковою пристрастю щоденно випробо-вує  своє  серце на  розрив: чи то тримає батіг у руках для  лінивців, чи сповідається у любові. 

      «Жіночий аркан у саду нетерпіння» - поезія справжньої  Жінки. Жінки  із  плоті і крові, Жінки, яка  вміє бути щасливою отут і вже.

      13. Матіос, М. Солодка Даруся. [Текст] / Марія Матіос. – Львів: ЛА «Піраміда», 2007. – 188с. (821’06(477) М33).

      Найвідоміший і найпопулярніший  роман Марії Матіос «Солод-ка Даруся» справедливо назвали «трагедією, адекватною історії ХХ століття», а саму Дарусю – «образом майже біблійним».

      У цій драмі  «на три життя» немає  нічого  однозначного: ні пер-сонажів, ні  обставин, ні розв’язки. В романі немає епохальних  лю-дей чи подій, позитивних  чи  негативних  героїв, але, як стверджує критика, «коли читаєш цю книгу, болить серце».

      Саме сімейна сага, чим насправді є «Солодка Даруся», витворює  правдивий  дух   минулої  епохи, «родимі знаки» якої  дотепер зава-жають частині сучасного суспільства сприймати українську історію без  купюр, цензури  й  дратівливості. Але  катарсисами  такого зву-чання, які пропонує Марія Матіос у цьому романі, вимірюється сут-ність людських поривань, справжної любові, а також людської при- роди загалом.

     Намагання письменниці «поправити всесвітню несправедливість  любов’ю» (за Лесею Українкою) чи «здолати людство шляхетністю   душі» (за  Ніцше)створюють галерею художніх образів і символів, що дуже точно вписуються в споконвічні цінності людського духу, уявлень про мораль та порядність.

      Глибокий  психологізм, складний  сюжет  за принципом «ревер-су»  та розкішна мова створюють  надзвичайно привабливе  прозове полотно.

      14. Покальчук, Ю. Хулігани. [Текст] / Юрко Покальчук. – Хар-ків: Фолио, 2006. – 221с. – (Графіті). (821’06(477) П48).

      Юрко  Покальчук – культовий  письменник сучасності, улюбле-нець  молоді, науковець, музикант, мандрівник і  шукач  пригод, ві-домий ще й  численними  творами інтелектуально еротичного спря-мування.

      Неймовірне, жахливе, непомітне для  благополучного  світу, але правдиве, жорстоке, химерне життя нашого українського «дна», ку-ди потрапляють  підлітки, тікаючи із неблагополучних родин. Вони бомжують, крадуть, змалечку пізнають всі гріхі світу – від  розгуль- 

ного  сексу до  алкоголю, наркотиків  і  азартних  ігор, і лише потім, уже потрапивши за грати, важко і дещо  запізно  починають осягати своє минуле життя, - ось про що нова книжка Юрка Покальчука.

      15. Покальчук, Ю.В.  Час прекрасний. [Текст] / Юрко Покаль-чук. – Харків: Фоліо, 2002. – 655с. – (Література). (821’06(477)П48).

      «Час прекрасний» - нова книга Юрка Покальчука, в якій зібрано оповідання і повісті різного часу написання і різної тематики, але їх об’єднує головна  ідея – світло і темінь  почуттів людини.

      Деякі твори насичені  густою  еротикою, часом  навіть шокують своєю відвертістю у показі інтимних сцен, в той час як інші присвя-чені злетам людського духу, пошукам ідеального в людині.

      Де пролягає межа між гріхом і чистотою, де правда – у незнанні чи у знанні і переступанні бар’єрів для справжнього  знання, вищої  мудрості – знайти  відповідь на ці питання намагаються герої творів Юрка Покальчука.

      16. Покальчук, Ю. Шабля і стріла. [Текст] / Юрко Покальчук. – Харків: Фоліо, 2003. – 543с. (Література). (821’06(477) П48).

      «Шабля і стріла» - книга Юрка Покальчука, в якій автор торкає-ться різних пластів історії – від  прадавньої  міфології  своєї  рідної Волині («Озерний вітер»), до карколомних  пригод  отамана оприш-ків  Данила в Україні («Шабля і стріла») і  пізніше в просторах Азії,

де  його  суперник, кипчак  Айдар, стає  потім  побратимом, з  яким вони  разом  вирушають  на  Січ. Далі  письменник сягає в двадцяте століття – республіканська  війна в Іспанії – рота  імені Шевченка в Інтербригаді («І зараз, і завжди»), боєць якої  Андрій Школа проно-

сить віру у свій  народ і  Україну через  все життя, не зігнувшись ні  на війнах, ні в сталінських таборах. В усіх  творах, як завжди у Юр-ка Покальчука, буяють пристрасті  кохання, густа  еротика, але  над  усім  наскрізно  проходить одне – віра у  високі  моральні принципи  як  найвищу  цінність, в  людську  шляхетність, в  незламну любов і справжню дружбу, у силу і непереможність високого духу – те, що, на думку письменника, в усі часи і віки творило з людини Людину.

      17. Роздобудько, І. Він: Ранковий прибиральник. Вона: Шості двері. [Текст] / Ірен Роздобудько. – К.: Нора-Друк, 2005. – 312с. (День Європи). (821’06(477) Р64).

      Він  і  вона…Різні  і  роз’єднані – відстанями, часом,  життєвими колізіями. Вони  можуть  ніколи не знайти  одне одного, якщо, звіс-но, не шукатимуть.

      ЙОГО історія – це  історія  ранкового  прибиральника в мальтій-ському готелі, на  екзотичному  острові  у  Середземному  морі. Як і чому туди потрапив  наш  земляк? Чи варто шукати химерного щас-тя в  далеких  світах,  якщо   втекти   від   себе – неможливо?  Герой «Ранкового  прибиральника» випадково знаходить в одному з номе-рів готелю свою  улюблену  книгу – «Три товариші» Ремарка – і по-чинає  захоплеві  пошуки  хазяйки  книги. Віртуальне кохання пере-творюється для нього на довге повернення до себе.

      ЇЇ історія – це  історія  жінки, котра  має вихід в іншу реальність. У ранньому дитинстві вона  намалювала на  стіні двері й несподіва-но… увійшла в них. Відтоді життя багато разів намагалося зламати її: сповнена трагедійними  подіями юність, загибель кращого друга, 
невдалий  шлюб, зрада подруги, врешті – кар’єра і гроші, які не ста-ли для неї ознакою успіху. В найскладніші  миті  життя вона  малю-вала на стіні двері й проживала ще одне коло реальності, яка не від-ступає від нас навіть у снах…

      18. Роздобудько, І. Ґудзик. [Текст] / Ірен Роздобудько. – Харків: Фоліо, 2006. – 222с.  – (Колібрі). (821’06(477)Р64).

      Ірен   Роздобудько – автор  психологічних  трилерів  «Мерці», «Ескорт у  смерть», двох  поетичних збірок. Пише казки та оповіда-ння для дітей, малює, вишиває бісером, грає на гітарі, плаває з аква-лангом і на питання : «Чи вмієте ви грати на роялі?» - відповідає: «Не знаю, треба спробувати…».

      Роман «Ґудзик» у 2005 році  отримав  першу  премію Всеукраїн-ського конкурсу «Коронація слова».

      Цей  роман  має  багато  нашарувань, сюжетних  колізій і героїв. Його  часовий  простір: від  середини  70-х до наших днів, його гео-графія – Київ, українська  провінція, Росія, Чорногорія, зрештою – Америка.

      Але головна  ідея така: велике  щастя або  велика  трагедія може початися з найменшої  деталі, з ґудзика, який так  легко  загубити, а потім шукати все життя…

      Це роман про любов, вірність, зраду. Про те, що ніколи  не вар-то оглядатися назад, а цінувати те, що існує поруч з тобою – сього-дні і назавжди.

      А можливо, цей роман про дещо з життя янголів, що випадково потрапили на нашу землю?..  
      19. Роздобудько, І. Дванадцять, або  Виховання жінки в умовах не придатних до життя. [Текст] / Ірен Роздобудько. – Харків: Фоліо, 2006. – 287с. – (Література). (821’06(477) Р64). 

      Роман  Ірен  Роздобудько  «Дванадцять, або  Виховання жінки в умовах не придатних до життя» захоплює читача вже з перших сто-  рінок незвичністю сюжетних ліній, алегоричністю образів та ситуа-цій. Життєві історії людей, яких головна героїня вислуховує за слу-жбовим обов’язком, так захоплюють молоду жінку, що  вона не по-мічає: вона  й  сама є  об’єктом спостереження…

      20. Роздобудько, І. Останній   діамант  міледі.[Текст] / Ірен Роз-добудько. – Харків: Фоліо, 2006. – 222с. – (Колібрі). (821’06(477) Р64).

      Ірен Роздобудько – автор, що  успішно  працює  в різних жан-рах. Про це свідчать її неодноразові перемоги у Всеукраїнському конкурсі «Коронація слова». Окрім роботи в засобах масової інфор- мації, працювала  офіціанткою  у  ресторані, Снігуронькою у  фірмі

 «Свято», кіномеханіком у відеосалоні, диктором радіо-газети мета-лургійного  заводу. Нині – головний редактор журналу «Караван іс-торій. Україна».

      Ця  книжка – данина  дитячому  захопленню письменниці Алек-сандром Дюма і…повна авантюра щодо всіх, можливо, впізнаваних історичних і неісторичних осіб, які живуть на цих сторінках…        
      21. Скрябін, К. Я, «Побєда» і Берлін. [Текст] / Кузьма Скрябін. – Харків: Фоліо, 2006. – 223с. – (Графіті). (821’06(477) С45).

      Ця книжка – літературний  дебют відомого українського співака Андрія  Кузьменка (Кузьми), лідера  групи  «Скрябін». До  збірки увійшли дві повісті, а також тексти  відомих  пісень  групи. Перша  повість – «Я, «Побєда» і Берлін» - проникнута  яскравим  почуттям 
гумору, веселим  настроєм  і, напевне, розсмішить навіть дуже сер-йозних читачів. Події відбуваються навколо старого і пошарпаного автомобіля  марки «Побєда», на  якому  Андрій зі своїм другом Бар-дом  подорожують  до столиці  Німеччини. Друга повість – «Місто, 

в якому  не  ходять гроші» - зовсім інша за жанром. Це невесела  іс-торія  про  дівчину Алісу, яка через збіг обставин  опинилася у жах-ливому   місті, де  панують  людоненависництво, нечувана  жорсто-кість і нелюдські порядки, - місті, з якого немає дороги назад…
      22. Украинская мистическая фантастика. [Текст] / И.В.Осипов. – Харьков: Фолио, 2006. – 447с. (821’06(477) У45).

      Верим ли мы в мистическую связь души одного человека с ду-шой другого, а то и с душой животного? Можем ли мы представить параллельные миры, где живут совсем непохожие на нас  существа, а может быть, даже души улиц и переулков? А если мы в это верим, то каким  будет  наше  решение  извечного  вопроса – быть  или  не    быть: согласны  ли  мы  заплатить несколькими  днями своей жизни за исполнение  желания  или предпочтем своим сиюминутным при-хотям спасение других людей?

      Авторы  книги – Марина и Сергей Дяченко, Генри Лайон  Олди, Александр  Зорич, Владимир  Васильев, Андрей Дашков и Алексей Корепанов – хорошо известны  любителям  фантастики  не только в Украине, но  и за ее пределами.
      23. Украинская фантастика. [Текст] / И.В.Осипов. – Харьков: Фолио, 2005. – 445с. (821’06(477)У45).

      Эта  книга  будет  интересна  не только любителям фантастики - 
читатели, предпочитающие другие жанры, не разочаруются. Дело в том,что граница, проходящая между реальностью и нереальностью, настолько  прозрачна, что порой сложно сразу определить – это мо-жет  быть «в жизни» или это все же фантазия автора? А имена авто-ров давно хорошо знакомы широкому кругу читателей – Генри Ла-йон  Олди, Марина и Сергей  Дяченко, Андрей  Валентинов и Алек-сандр Зорич. Их произведения, вошедшие в этот сборник, различны по сюжету  и атмосфере, но есть в них одно общее – полная непред-сказуемость разворачивающихся событий.

      24. Ушкалов, С. БЖД: Crazy novel. [Текст] / Сашко Ушкалов. – К.: Факт, 2008. – 240с. (821’06(477) У95).

      Сашко Ушкалов – український поет покоління -2000. Народився  у Харкові  у  1983 році. Поет, драматург, прозаїк, авантюрний вело-сипедист-далекобійник Автор  збірки  поезій «Перипатетика-блюз» (2002), збірки  абсурдових п’єс «ESC» (2006) та численних публіка-
цій у таких  популярних виданнях  як «Молода  Україна», «Четвер», «Кальміюс», «Березіль», «Дикое поле» тощо. Упорядник поетичних антологій «Сьоме око» (2003), «Харків  forever» (2004), «10  ЄВРО-пейців» (2004). Перекладач  сучасної  німецькомовної прози та пое-зії.

      «БЖД» - це «безпека  життєдіяльності», нехитра  наука про те, як за будь-якої ситуації вийти сухим із води. І коли головний герой роману – хлопець на прізвисько  Баз, - переживши  чимало  веселих  і сумних пригод, раннім ранком стоїть на березі моря, безкінечного го, прекрасного, грізного, ми читачі, розуміємо, що насправді БЖД – це  щось  куди  складніше. Герої роману хочуть не «виживати», а жити, відчувати всім єством  повноту  цього  світу  у  закинутому у безвість великому місті. Перед нами – Харків та філософія поколін-
ня 2000.

      25. Гришковец, Е. Зима. [Текст] / Евгений Гришковец. – М.: Изд-во Эксмо, 2005. – 320с., ил. (821’06(470) Г85).

      Впервые в одной книге  собраны  все пьесы Евгения Гришковца – драматурга, актера и режисера, лауреата «Антибукера», «Триум-фа», «Золотой маски», а также премии «Книга года» в 2004 году.

      26. Гришковец, Е. Планка. [Текст] / Евгений Гришковец. – М.: Махаон, 2006. – 288с. (821’06(470) Г85).

      В новых рассказах Евгения  Гришковца  можно  расслышать эхо   Чехова, Шукшина  и  его  собственных пьес-монологов. Он писал и продолжает писать современные истории о смешных и трагических  пустяках, из которых состоит наша жизнь. Бытовая ссора, хрониче-
ский недосып, разбитая банка с маринованными огурцами…Любая ерунда  под  пристальным  взглядом  писателя  приобретает  размах  почти эпический, заставляет остановиться на бегу и глубоко-глубо-ко  задуматься. Рассказы эти – лучшая терапия для человека, задер- 
ганного  будничной  гонкой  и  забывающего  смотреться в зеркало. Посмотришь – и кажется, что твоя жизнь не  так  уж  бессмысленна. Ее есть за что любить.

      27.Улицкая, Л. Даниэль Штайн, переводчик. [Текст] / Л.Улиц-

кая. – М.: Эксмо, 2007. – 528с.

      Мудрая старуха, обитающая  среди  книг и молчания. Озлоблен-

ная коммунистка, доживающая свой век в израильском приюте. Со-

рокалетняя  американка – якобы   благополучная, но  искалеченная

воспоминаниями. Немка, ради  искупления вины своего народа ра-

ботающая в христианской общине под Хайфой. Католическая мо-

нахиня, ныне православная попадья, нашедшая себя на Святой зем-

ле. Израильский радикал, неуравновешенный подросток, грустный араб-христианин, специалист по иудаике. Большая политика и част-

ная  жизнь. США, Израиль, Польша, Литва, Россия. А  в центре это-

го разрозненного и  все  же отчаянно единого мира – еврей, бывший
«крот» в  гестапо, бывший  партизан, ныне – католический  священ-
ник.
      Человек, чья  жизнь  объясняет, как  люди  живы до сих пор, как не утопили себя в ненависти и боли.

      Новый роман Людмилы Улицкой – о странствиях духа во мраке, о том, как всякий ищет и находит свет вокруг и в себе. О кармелите

Даниэле – человеке, с чьей жизнью не способна соперничать ника-

кая литература.

      О человеке, который до последнего дня оставался милосердным

солдатом.

      28.Улицкая, Л. Искренне Ваш Шурик.[Текст] / Л.Улицкая. – М.:
Изд-во Эксмо, 2007. – 448с. (821’06(470)У48).
      Новый роман Людмилы Улицкой «Искренне Ваш Шурик», под-

твердив ее талант романиста, показал и новизну романной формы, которой никто не ожидал от «генератора сентиментального». Улиц-

кая  адаптирует  классическую  романную  форму  к  современным

привычкам «легкого потребления», переводит ее на язык сегодняш-

ней культуры.

      Иными словами, если ее «женский роман» и «продвинут», то в 

сторону жанровой архаики. Люди с тонкими чувствами обречены  на вымирание, автор их жалеет, но «антисентиментальной» насме-
шки …практически не скрывает. Сентиментальное редуцируется к

биологическому, к волнению гормонов, а не души, и чем сильнее бурлят гормоны, тем спокойнее душа. Улицкая умышленно издева-

ется над собственным ранним сентиментализмом, имеющим корни

в ХIХв., а внутри романа последовательно опровергает те чувства,

которые сама же генерирует у читателей, и в этой эмоциональной

динамике новизна ее отношения и к персонажам, и к читателям.

      29. Улицкая, Л. Казус Кукоцкого. [Текст] / Людмила Улицкая. – М.: Изд-во  ЭКСМО - Пресс, 2002. – 448с. (821’06(470)У48).

      Писательница Людмила Улицкая не нуждается в представлении – она  давно завоевала признание читателей и на родине, и за рубе-жом. Ее книги переведены на многие языки мира, она – обладатель-ница престижных премий, и самое главное – у нее есть своя предан-

ная читательская аудитория.

      Новый  роман  Людмилы  Улицкой, несомненно, произведение зрелого мастера, который помещает свое повествование не только в границы близкого нам времени и наполняет сюжетами и реалиями недавнего прошлого, но и выводит его за пределы бытийного про- странства в поисках смысла человеческого существования.

      30. Улицкая, Л. Сонечка [Текст] / Людмила Улицкая. – М.:
Изд-во Эксмо, 2005. – 128с., ил. (821’06(470) У48).

      Повесть «Сонечка» вошла в список финалистов премии Букера  за 1993 год и была отмечена престижной французской премией Ме-дичи и итальянской премией Джузеппе Ацерби.

      31. Шишкин, М. Венерин волос. [Текст] / Михаил Шишкин. – М.: Вагриус, 2007. – 480с. (821’06(470) Ш65).

      В новом романе лауреата Букеровской премии  Михаила  Шиш-кина  действие  происходит  в  разные времена и в разных странах: это и Россия времен Гражданской войны, и сегодняшняя Европа, и даже древняя Персия. Судьбы  героев  повествования  пересекают-  

ся, прорастают друг в друга, их  ведет по жизни любовь – счастли-вая, драматичная, разная. «Если любовь была, ее  ничто  не  может  сделать  небывшей» - таков  главный  лейтмотив  романа,  получив-шего  премию «Национальный бестселлер» и «Большая книга».

      32. Робски, О. Casual. [Текст] /Оксана Робски. – М.: ООО «Торговый Дом «Р-ПЛЮС», 2006. – 333с. (821’06(470) Р58).

      «Casual» - первый роман Оксаны Робски.

      Журналист и сценарист по образованию, состоятельная женщи-на по положению, Оксана  Робски с легкой иронией пишет об оби-тателях  респектабельных особняков. Авантюрный роман-коктейль, построенный на интригующем сочетании  детективной коллизии и романтической истории, представляет собой литературную хронику  реальных  событий частной жизни российской буржуазии.
      33. Толстая, Т. Не кысь. [Текст] / ТатьянаТолстая. – М.: Изд-во Эксмо, 2006. – 608с. (821’06(470) Т52).

        Впервые в одном сборнике собраны лучшие рассказы, статьи, эссе и интервью Татьяны Толстой. Эта книга – лирическая и остро-умная, ироничная и пронизаная  ностальгией по детству – доставит Вам истинное удовольствие.

      34. Панов, В. Занимательная механика. [Текст] / Вадим Панов. – М.: Эксмо, 2007. – 448с. – (Тайный Город). (821’06(470)П16).
      Кто-то называл ее Богиней, кто-то – Золотой Бабой, но все жаж-дали  встречи  с  ней, стремясь прикоснуться к Тайне. В непроходи-мых таежных дебрях ее искали  посланцы  Ивана  Грозного, белые  атаманы и красные комиссары, агенты спецслужб и тысячи безвест-
ных охотников за удачей. Многие века пропадали без вести авантю-ристы, осмелившиеся  прикоснуться  к тайне золотого изваяния Ве-ликой Матери, но она открывалась лишь тем, кого выбирала сама. А в конце третьего тысячелетия случилось то, что казалось ранее невозможным, - Золотая Женщина покинула свое древнее убежище и очутилась в одном из самых циничных  и  совсем  не  волшебных  городов  мира – в Москве…

      И  все это было  только завязкой удивительной истории, в кото-рой причудливо переплелись  судьбы множества людей – от сыщи-ков экстра-класса до простых олигархов, приоткрылись многие тай-ны далекого  и  близкого  прошлого, а  главное, оказалось, что вол-шебниками  не  рождаются, ими  становятся. Вернее, не  волшебни-ками – Искусниками. Впрочем, обо всем по порядку…  
      35. Поляков, Ю. Грибной царь.[Текст] / Юрий Поляков. – М.: ЗАО: «РОСМЭН-ПРЕСС», 2006. – 368с. (821’06(470) П54).

      Многочисленные любители прозы Юрия Полякова не будут об-мануты в своих ожиданиях. Перед нами и психологическая  драма с настоящим «героем нашего времени», и классический детектив, где тайна раскрывается на самых последних страницах, и история люб-

ви, и сатирический  портрет  современного  общества  со  всеми его  бедами и  пороками, спасти  от  которых  может  лишь  мифический Грибной царь…

      Новая  книга  продолжает  своеобразный  авторский  цикл, нача-тый  романом  «Замыслил  я  побег…» и повестью «Возвращение блудного мужа».
      36. Рубина, Д. На солнечной стороне улицы. [Текст] / Д.Рубина. – М.: Эксмо, 2007. – 432с. (821’06(470) Р 82).

      Новый роман Дины Рубинной – новость во всех смыслах этого слова: неожиданный виртуозный кульбит «под куполом литературы», абсолютное преображение стиля писателя, его привычной интонации и круга тем.

      Причудливы судьбы героев романа, в «высоковольтном» сюжете переплелись любовь и преступление, талант и страсть, способная уничтожить личность или вознести к вершинам творчества.

      Откройте этот роман – и вас не отпустит поистине вавилонское столпотворение типов: городские безумцы и алкаши, русские дворяне, ссыльные и отбывшие срок  зэки, «белые колонизаторы» и

«охотники за гашишем»…  

      37. Барикко, А. Море-океан. [Текст] / А.Барикко. – М.: Иностранка, 2007. – 288с. – (The Best of Иностранка). (821(4/9) Б25).

      Жанр  лучшей  пока книги А.Барикко – наиболее титулованного дебютанта  90-х годов, можно  обозначить  и  как приключенческий  

роман, и как поэму в прозе, и как философскую притчу, и даже как

триллер. Взыскательный  читатель  сам  подберет  ключи  к прочте-

нию этого многогранного  произведения. Не  имеющего  аналогов в

родной словесности по технике письма и очарованию метафоры. 
      38. Браун, Д. Код да Винчи. [Текст] / Дэн Браун. – М.: АСТ; К.: ЗАО «НКП», 2005. – 542с. (821(4/9) Б87).

      Дэн Браун – известнейший американский журналист и писатель. Его  книги  переведены  на  30 языков, а последний  роман «Код да Винчи» стал супербестселлером  десятилетия. В США менее чем за год продано свыше 8 000 000 экземпляров. 

      Секретный код скрыт в работах Леонардо да Винчи… Только он поможет найти христианские святыни, дающие немыслимые власть и могущество…

      Ключ к величайшей тайне, над которой человечество билось ве-ками, наконец-то может быть найден… 

      39. Браун, Д. Ангелы и демоны. [Текст] / Дэн Браун.  – М.: АСТ: ЛЮКС, 2005. – 606с. (821(4/9) Б87).

      Иллюминаты. Древний таинственный орден, прославившийся в Средние века яростной борьбой с официальной церковью.

      Легенда далекого прошлого? Возможно…

      Но – почему тогда на груди убитого при загадочных обстоятель-ствах ученого вырезан именно символ иллюминатов?

      Приглашенный  из Гарварда специалист по символике и его на-парница, дочь убитого, начинают собственное расследование – и в  скором времени приходят к невероятным результатам…    

      40. Мураками, Х. Кафка на пляже. [Текст] / Харуки Мураками. – М.: Изд-во Эксмо, 2006. – 640с. – (Мастера современной прозы). (821(4/9) М91).

      Я заметил, что на груди твоей белой майки налипло что-то чер-ное, по форме – вроде большой  бабочки с раскрытыми крыльями… В мерцающем  свете  люминисцентной  лампы  стало  понятно: это темно-красное кровавое пятно. Кровь свежая, еще не засохла. Дово-

льно много. Я наклонил голову и понюхал пятно. Никакого запаха. Брызги  крови – совсем  немного – оказались и  на  темно-синей ру-башке, где онабыла и так заметна. А на белой майке – такая яркая, свежая…

Кошмарное странствие по лабиринтам души – в новом  романе  Ха-руки  Мураками «Кафка на пляже».

      41. Мураками, Х. Мой любимый sputnik. [Текст] / Харуки  Му-раками. – М.: Изд-во Эксмо, 2006. – 352с. (821(4/9) М91). 

      …Эта женщина любит Сумирэ. Но не чувствует к ней никакого  сексуального  влечения. Сумирэ  любит эту  женщину  и  хочет  ее. Я люблю Сумирэ, и меня к ней влечет. Я нравлюсь Сумирэ, но она не любит и не хочет меня. Я испытываю сексуальное влечение к 

одной женщине – имя не  важно. Но не люблю ее. Все так запутано, что сильно смахивает на какую-нибудь экзестенциалистскую пьесу. Сплошные  тупики, никто  никуда  не  может  выйти. Должны  быть альтернативы, но их нет. А Сумирэ в одиночестве уходит со сцены.. 
      42. Бах, Р. Единственная. [Текст] / Ричард Бах. – К.: «София»; М.: ИД «Гелиос», 2002. – 256с. (821(4/9) Б30).

      «Мое подсознание по ночам постоянно разрушало мой сон. – А вдруг ты найдешь  путь в эти  параллельные  миры, - нашептывало  оно. – Вдруг  ты  сможешь встретить Лесли и Ричарда еще до того, как ты совершил свои самые  страшные ошибки и  свои  лучшие по-

ступки? А  вдруг  ты   сможешь   предостеречь, поблагодарить   или  спросить их  о чем-нибудь  важном? Что они могут знать о жизни, о юности  и старости, о смерти, о карьере, о любви  к родине, о  мире  и  войне, о чувстве ответственности, о выборе и его последствиях, о том мире, который ты считаешь реальным?

      Но разум-призрак  никогда  не  спит, и я слышу шелест страниц, перелистываемых в моем сне. 

      Сейчас я  проснулся, но  вопросы  остались. Правда ли, что наш выбор  действительно  изменяет наши миры? А что, если это дейст-вительно так?».

      43. Бах, Р. Чужой на Земле. Биплан. [Текст] / Ричард Бах. – К.: «София», 2003. – 288с. (821(4/9) Б30).

      Одинокому  страннику  в  небесах  до звезд  рукой подать. Но стоит Ричарду Баху, летящему в одиноком самолете над Европой, протянуть руку к вечности, как его ждет  поединок со страхом  и  опасностью, таящимися в сумраке неизвестности.
      Захватывающая и мастерски написанная книга.

      Чтобы  убедиться  в том, что  время – не стрела, направленная  в  бесконечность, Ричард  Бах  предпринял  захватывающее путешест-вие. «Биплан» - история этого перелета, который проходил наедине с собой, самолетом и небом, перелета, который стал для  пилота пу-

тешествием-поиском, ведущим  за  границы  повседневной обыден-ности.

      44. Коэльо, П. Алхимик. [Текст] / Пауло Коэльо. – К.: «София», 2004. – 208с. (821(4/9) К76).

      Пауло Коэльо – в наше время самый популярный писатель в ми- ре.

      «Алхимик» совсем не похож на «Чайку Джонатана» или «Иллю-зии» Ричарда Баха, еще меньше похож он на «Маленького принца» Экзюпери, но почему-то трудно не вспомнить сказки-притчи, когда  хочешь  сказать  что-то  об  «алхимике». Это притча именно для на- 

шего времени, и не зря «Алхимик» - любимая книга сильных  мира  сего и  простых  людей  в  117 странах мира.

      «Добиться  воплощения  своей  судьбы – это  единственная под- линная обязанность человека…

      Все  люди, пока они еще  молоды, знают свою судьбу… Но с те-чением времени таинственная сила принимается их убеждать в том, что  добиться  воплощения их судьбы невозможно.

      Сила  эта  кажется  недображелательной, но  в действительности она  указывает  человеку  на то, как воплотить свою судьбу. Она го-товит дух и его волю. На этой планете существует одна великая ис-тина: когда  ты  по-настоящему  чего-то  желаешь, ты  достигнешь

этого, ведь  такое  желание  зародилось  в  душе Вселенной. И это и есть твое предназначение на Земле».

      45. Коэльо, П. Вероника решает умереть. [Текст] / Пауло Коэ-льо. – К.: «София», 2006. – 288с. (821(4/9) К76).

      О  чем  эта  книга? Просто  о  жизни, о смерти, о любви. И о том Безумии, избавляться от которого нельзя ни  коем случае…

      «Вероника   решает   умереть» - это  реалистическая  история  о жажде   жизни   перед  лицом  смерти, призывающая  воспринимать  каждый день как чудо.

      46. Павич, М. Стеклянная улитка. [Текст]  / Милорад Павич. – СПб.: Азбука, 2001. – 304с. (821(4/9) П12).

      В настоящем сборнике Милорада Павича собраны новеллы и пьеса «Вечность и еще один день» (Меню для театрального ужина), уже получившие «права гражданства» в Интернете. С электронной версией связаны  и  особенные  «правила  игры», устанавливаемые 

писателем: выбирая тот или иной  порядок прочтения, читатель  во-лен  изменять  движение  сюжета  и, в  зависимости  от  избранного  маршрута, приходить к той или иной развязке.
      47. Леви, М. Каждый хочет любить. [Текст] / Марк Леви. – М.: Махаон, 2007. – 384с. (821(4/9) Л36).

      Новый роман – об искренней дружбе и о бескорыстной любви, то есть о чувствах, единственно благодаря которым человек в состоянии преодолеть одиночество и отчужденность, стать счастливым и разделить свое чувство с окружающими. Эта удивительно теплая, пронизанная душевностью книга несет нам послание: любите, и мир вокруг преобразится!

      48. Леви, М. Семь дней творения. [Текст] / Марк Леви. – М.: Махаон, 2007. – 256с. (821(4/9) Л 36).
      «Семь дней творения» - своего рода притча, но притча веселая. Бог и дьявол, чтобы решить извечный спор Добра и Зла, посылают  на Землю двух  «агентов», Софию и Лукаса, которым дается семь дней и семь ночей. У каждого свое задание, им позволено все, кроме одного: им нельзя встречаться, да они и не знают о существовании друг друга. 

      49. Леви, М. Следующий раз. [Текст] / Марк Леви. – М.: Маха-он, 2007. – 256с. – (Современная  классика. Бестселлер). (821(4/9) Л36).

      Сегодня  Марк  Леви один  из  самых  популярных французских  писателей, его  книги  переведены на 33 языка и расходятся  огром-ными  тиражами, а  за право экранизации его первого романа «Будь это правдой» Спилберг заплатил два миллиона долларов.

      «Следующий раз» - захватывающий роман о живописи и любви, в нем есть  все: мистика, реинкарнация, интрига, тайна старого осо-бняка, таинственная картина, подлинность которой удается устано-вить самым неожиданным образом…     

      50. Ривера, Л. К западу от смерти. [Текст] / Луис Ривера. – СПб.: «Невский проспект», 2005. -  (Серия «Эзотерический роман»). (821(4/9) Р49).

      Новый роман  мексиканского писателя Луиса Риверы – это  при-чудливое  переплетение  реального мира фантазий героя, пытающе-гося разгадать тайну смерти своего друга. Поиски истины приводят его в загадочный  город, где он попадает в водоворот  жутких  мис-тических событий, полностью изменивших его жизнь.

      Но это лишь  первый  план  произведения. На  втором – история  древнего пророка по имени Танцующий, которая  изложена в таин-ственной рукописи, случайно попавшей в руки героя романа. 

      Книга в книге – так можно назвать третий роман Луиса  Риверы. Он пугает и завораживает, ведь, по  словам  одного  из  персонажей, «Страх. Испуг…Это начало  начал…Вы  хотите понять его природу – и готово. Вы  в ловушке». Этот  роман  действительно ловушка, в которую вы попадете с первой же страницы.

      51. Вербер, Б. День муравья. [Текст] / Бернард Вербер. – М.: ГЕ-ЛЕОС: РИПОЛ классик, 2006. – 512с. (821(4/9) В31).

      Этот  многомиллионый  город  занимает  на  поверхности  земли всего два квадратных метра!

      Его жильцы – самые трудолюбивые существа в мире!

      Их умению подчиняться правилам – мечта любого диктатора! 

      Их интеллекту можно только позавидовать!

      Они – муравьи!

      И они живут среди нас.

      Или это мы живем среди них?

      Чья цивилизация окажется жизнеспособнее?
      52. Гавальда, А. Мне бы хотелось, чтоб меня кто-нибудь где-ни-будь ждал…[Текст] / Анна Гавальда. – М.: ИД «Флюид», 2006. – 160с. (821(4/9) Г12).

      12  новелл, покоривших  мир: эта  книга  уже  переведена  на  36  языков. 

      В своем первом сборнике новелл Анна Гавальда, по праву снис-кавшая  себе   славу  «нежного Уэльбека» и  новой  звезды француз-ской словесности, ярко и проникновенно  рисует  перед  читателем  самую обыкновенную жизнь, внешняя прозаичность которой скры-

вает в себе несметные сокровища потаенных желаний, страхов, грез  и  обид, а главное – любви  в самых разных ее  проявлениях. Нужно  только  уметь их разглядеть, и удивительное окажется рядом. И  са-мая незатейливая на  первый  взгляд  история с легкой  руки автора может неожиданно обернуться фарсом или стать подлинной траге-дией.

      Полные  мягкой  иронии  лаконичные  житейские  зарисовки  и  портреты  совсем  не «героических» героев завораживают читателя  психологической  глубиной и эмоциональной насыщенностью сти-ля.   

      53. Гавальда, А. Просто вместе. [Тескт] / Анна Гавальда. – М.:

ИД «Флюид», 2007. – 591с. . (821(4/9) Г12).

      Потрясающая мудрая и добрая книга о любви и одиночестве, о 

жизни. О счастье. 

      Второй роман Анны Гавальда – это удивительная история, пол-

ная смеха и слез, грациозно сотканная из щемящее знакомой повсе-

дневности, из неудач и нечаянных побед, из случайностей, счастли-

вых и не очень.

      Это книга покорила сердца миллионов читателей, собрала огро-

мное количество литературных премий, переводится на 36 языков

и по ней снимается фильм (с Одри Тоту в главной роли).  
      54. Паланик, Ч. Бойцовский клуб. [Текст] / Чак Паланик. – М.: АСТ, 2006. – 344с. (821(4/9) П14).

      Культовый роман Чака Паланика  «Бойцовский клуб», впервые издающийся  на русском языке, уже  получил громкую известность в России благодаря  не  менее  культовому  одноименному  фильму  Давида Финчера и сценарию Джима Улса, опубликованному в жур-нале «Киносценарии». И вот наконец читатель может познакомится с романом, положившим  начало  созданию аналогичных «бойцовс-ких клубов» по всему  миру, в  том  числе  и  в  России. Так  что же такое «Бойцовский  клуб»?  Но – тсс!  Первое правило бойцовского клуба гласит: «Никогда не говори о бойцовском клубе». Лучше чи-тай! Тем более что  роман Чака Паланика еще  глубже  высвечивает философские  пробемы, поставленные  в  экранизации  Д. Финчера, проблемы  «поколения Х», столкнувшегося с  переизбытком рацио-нальной информации  при  полном пересыхании ручейка эмоциона-льной жизни».

PAGE  
3

